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Текст статьи должен содержать вводную, основную и заключительную части. Все сокращения в тексте должны быть расшифрованы.
Текст должен быть набран в текстовом редакторе Word в формате .doc или .rtf. Шрифт Times New Roman, размер шрифта – 14 pt. Междустрочный интервал – полуторный. Все поля – 20 мм. Абзацный отступ – 1,25 см.
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